
Certificat d�éligibilité académique  

Certificado de elegibilidad académica 

Event / Manifestation  
Manifestación /  

Country / Pays 
Pais /  

Country Code / Code du ays 
Codigo del pais /   

1. To be completed by competitor / A compléter par l�athlète
A completar por el competidor /  

Name of Student Athlete / Nom de l�athlète tudiant 
Nombre del tleta studiante /    

Last Name / Nom de amille 
Apellido /  

First Name / Prénom  
Nombre /  

Sex / Sexe 
Sexo /  

Roman Alphabet / Alphabet omain 
Alfabeto Romano /  
Date of Birth / Date de naissance 
Fecha de nacimiento /   

Passport No. / Passeport  
Pasaporte No. /   

Day / Jour 
Dia /  

Month / Mois 
Mes /  

Year / Année 
Ano /  

Name of University / Nom de l�université 
Nombre de la niversidad /   
Faculty / Faculté  
Facultad /  

Current Academic Year / Année académique en cours 
Actual ano académico /  .  

Field of Study / Type d�études  
Campo de studio /    

Graduation Date / Diplômé le 
Fecha de graduación /    

I certify that    is officially registered for and pursuing a full  
    Student�s full name  (please in capital letter) 

programme of study leading towards a degree or diploma at the University (or similar institute whose status is recognized by the 
appropriate national academic authority of their country) listed above. 

Je certifie que    est officiellement inscrit et suit un programme  
  Nom de l�étudiant (sen majuscule ) 

complet d�études menant à un niveau académique ou diplôme de l�Université (ou un institut similaire dont le statut est reconnu par l�autorité 
académique nationale appropriée du pays) repris ci dessus. 

Declaro que     esta oficialmente matriculado y estudiando un    
 Nombre completo del Estudiante (letra de imprenta)  

curso académico con el objetivo de obtener un titulo en la Universidad (o en otra institución similar, cuyo estatus sea reconocido por la autoridad 
nacional académica competente en su país), que se expone a continuación. 

 ,           
      (  ) 

         ( ,     
  )  

Official Seal of  
the University  

  
Sello Oficial de    
la Universidad 

Name / Nom 
Nombre / . . .

Title / Titre 
Titulo /   

   Registrar Educational Authority / L�Autorité compétente       Please in capital letter/ en maj scule
letra de imprenta /        La autoridad académica /    

Signature / Signature  
Firma /  

Date / Date 
Fecha /  

This is to certify that the named student athlete has the approval of the national University Sport Federation to compete in the 
event listed above. 

Nous certifions que l�athlète étudiant nommé dispose de l�approbation de la Fédération Sportive Universitaire Nationale à participer à la manifestation 
mentionnée ci-dessus. 

Para certificar que, el nombrado atleta estudiante tiene la aprobación de la Federación Nacional Universitaria  para competir en el evento que se cita 
en el encabezado. 

  ,  -            . 

Official Seal of  
the   

 
Sello Oficial de    

FNSU 

Name / Nom 
Nombre / . . . 

Title / Titre 
Titulo /   

   lease in capital letter / en majuscule     
letra de imprenta / 

  President or General Secretary / Président ou Secrétaire General         
Presidente bien Secretario General /     

Signature / Signature  
Firma /  

Date / Date 
Fecha /  

WARNING / AVIS / AVISO /   
The information given overleaf must be accurate and to the best of the signatories� knowledge at the date indicated below. Any false information will lead to disqualification. Should any information change, please inform immediately. 
L�information reprise ci-dessus doit être correcte à la connaissance des signataires, à la date indiquée ci-dessus. Une fausse information entraînera une disqualification. Si une information modifiée, nous vous prions de nous en 
informer immédiatement. 
La información arriba debe ser correcta según el leal entender y saber de los signatarios a la fecha indicada abajo. Una información falsa causara la descalificación. Si una información cambia, avísenos inmediatamente. 

    .      .         . 

2. To be completed by Educational Institution /  A compléter par l� nstitution d�enseignement
A completar por la nstitución ducativa /    

3. To be completed by NUSF / A compléter par la FNSU
A completar por FNSU /    

Podpis osoby upoważnionej do potwierdzenia 
statusu studenta

Oficjalna pięczęć Uczelni

Wypełnia biuro AZS Zarząd Główny

wypełniają tylko absolwenci

Andrzej
Owal

Andrzej
Prostokąt

Andrzej
Prostokąt


